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Nous vous remercions pour l’achat de ce lecteur CD/convertisseur N-A/
préampli numérique à suréchantillonnage Azur 851C. La gamme de 
la série 8, dont il fait partie, est essentielle à notre engagement dans le 
développement continu de la gamme Azur. Nous espérons que vous en 
apprécierez les résultats et que votre nouvel appareil vous procurera des 
années de plaisir auditif. Comme tous les produits de Cambridge Audio, le 
851C obéit à trois principes de base : des performances remarquables, une 
facilité d’emploi et un rapport qualité–prix imbattable.

Le 851C intègre de nombreuses technologies et fonctionnalités de pointe. 

notre processus de suréchantillonnage deuxième génération développé en 

consiste à interpoler intelligemment toutes les données audio entrantes (par 

d’adaptation à la courbe et incorpore un modèle de domaine temporel qui 
autorise la mise en mémoire tampon des données et le renouvellement de 

qualité sont utilisés en mode différentiel double. Chaque canal dispose de son 

analogique complètement séparé et symétrique est appliqué. Cela permet 

totalement équilibrée élimine en grande partie le bruit et les produits de 

doté de sorties symétriques (XLR) ainsi que de sorties asymétriques phono/
RCA classiques additionnées. Les circuits automatiques servo CC invalident 

chemin de signal.

Des fonctions de volume numérique et de silence des sorties sont intégrées 
pour permettre au 851C de fonctionner comme un combiné associant les 

si désiré.

prévus pour intégrer facilement cette unité dans des systèmes personnalisés 
si on le souhaite.

structurelle massive avec un amortissement minutieux et un contrôle de la 
résonance acoustique. Une télécommande Azur Navigator est également 

pour iPod/iPad/iPhone sous forme d’un combiné esthétique et facile à 
utiliser.

Votre 851C ne peut faire preuve de ses qualités que s’il est raccordé à un 

Cambridge Audio de qualité qui permettront à votre système d’atteindre son 
véritable potentiel.

Nous vous remercions de prendre le temps de lire ce mode d’emploi et vous 

 
Directeur technique de Cambridge Audio  
et l’équipe de création du 851C

Introduction

Assurez-vous d’enregistrer votre achat !

Rendez-vous sur : www.cambridge-
audio.com/sts

Inscrivez-vous pour être informé en 
avant-première des :

 sorties des futurs produits

 mises à jour de logiciels

  nouveautés, événements, offres 
exclusives et concours !

 
Ce guide vise à faciliter l’installation et l’utilisation de ce produit. 

Ce document comprend des informations exclusives protégées 

sous quelque forme que ce soit et par quelque moyen que ce soit 

manuel sans l’autorisation écrite préalable du fabricant est illégale. 

leurs détenteurs respectifs.

Cambridge Audio et le logo Cambridge Audio sont des marques de 
commerce de Cambridge Audio.

Les autres marques mentionnées sont des marques de commerce de 

uniquement.
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Consignes de sécurité importantes

sur la sécurité avant de tenter de raccorder cette unité au réseau électrique. Elles 
vous permettront aussi d’obtenir les meilleurs résultats et de prolonger la durée 
de vie de l’unité :

 1. Lire ces instructions. 

 3. Prendre en compte tous les avertissements. 

 4. Suivre l’ensemble des consignes.  

 5. Ne pas utiliser cet appareil près de l’eau.

 6. Nettoyer uniquement avec un chiffon sec. 

 7.  Ne pas bloquer les bouches d’aération. Suivre les instructions du fabricant lors 
de l’installation. 

 9.  Ne pas oublier le caractère sécuritaire d’une prise polarisée ou d’une prise de 

électricien pour qu’il puisse remplacer votre installation obsolète. 

sortie de l’alimentation électrique. 

11.  Utiliser uniquement les pièces détachées/accessoires précisés par le fabricant. 

en faisant tomber l’ensemble.

13.  Débrancher l’appareil en cas d’orage ou si vous ne l’utilisez pas pendant une 
longue période. 

Des réparations sont nécessaires lorsque l’appareil a été endommagé : en cas 

l’appareil ne fonctionne pas normalement ou s’il est tombé. 

AVERTISSEMENT 

–  Pour réduire le risque d’incendie ou de décharge électrique, ne pas exposer 
l’unité à la pluie ou à des sources humides.

–  N’exposez pas les batteries (batteries ou kit batterie installé(es)) à des 
températures élevées, causées par exemple par la lumière du soleil, le feu ou 
d’autres sources similaires.

électrique par le biais d’une prise de terre.

électrique depuis la prise de terre (ou par le biais d’un connecteur adapté situé sur 
la partie arrière de l’unité). Si la prise de courant est utilisée en tant que dispositif 

uniquement les cordons d’alimentation fournis avec l’unité.

Le voyant lumineux avec le symbole en forme d’arc situé dans un triangle 
équilatéral a pour but d’avertir l’utilisateur de la présence de ‘courant dangereux’ 

provoquer une décharge électrique sur des personnes.  

Le point d’exclamation situé dans le triangle équilatéral a pour but d’avertir 
l’utilisateur de la présence d’instructions importantes relatives aux opérations de 
maintenance et au fonctionnement dans le manuel de cet appareil. 

Symbole DEEE
La poubelle sur roues est le symbole de l’Union Européenne pour 
le recyclage séparé des appareils électriques et électroniques. Ce 
produit contient des équipements électriques et électroniques qui 

contacter le revendeur autorisé qui vous a fourni ce produit pour obtenir davantage 
d’informations.

Marque CE
Ce produit est conforme aux directives européennes relatives à la 

utilisé conformément à ce manuel de l’utilisateur. Pour garantir une conformité 

Marque C-Tick
Ce produit est conforme aux exigences CEM et aux normes 

communication australienne.

Ce produit est conforme aux normes en vigueur en Russie en 
matière de sécurité électronique.

Normes FCC
IMPORTANT : LE FABRICANT N’EST PAS RESPONSABLE DES INTERFERENCES 

POURRAIENT ANNULER L’AUTORISATION D’UTILISATION QU’A L’UTILISATEUR.

protection raisonnable contre les interférences dangereuses au 

suivant l’une des mesures suivantes :

– réorienter ou déplacer l’antenne de réception 

– augmenter la distance qui sépare l’équipement du récepteur 

–  raccorder l’appareil à une prise d’un circuit différent de celui auquel le récepteur 
est relié 

l’aide.

851Cazur
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Aération

et contacter votre revendeur pour obtenir de l’aide et des conseils.

Emplacement
Choisir avec précaution une endroit pour installer votre équipement. Eviter de le 
placer directement face aux rayons du soleil ou près d’une source de chaleur. 

températures moyennes. 

pas placer l’équipement dans une pièce entièrement fermée ou dans un casier. 
Ne pas placer  l’unité sur une surface instable ou sur une étagère. L’unité pourrait 

dommages causés sur le produit. Ne pas positionner d’autres équipements au-
dessus de l’unité. 

propriétés sonores s’améliorent avec le temps.

Sources d’alimentation 

électrique dans votre région.  

sur la partie arrière de l’appareil. Si vous n’avez pas l’intention d’utiliser l’unité 

Surcharge

pourrait provoquer un risque d’incendie ou de décharge électrique. Les installations 

une isolation endommagée ou craquelée et des prises cassées constituent des 
dangers. Cela pourrait provoquer une décharge ou un incendie. 

Nettoyer

abrasifs. Ne pas utiliser de spray sur ou près de l’unité.

Mise au rebut des piles 
Merci de mettre au rebut les piles déchargées selon les dispositions en vigueur au 
niveau local en termes de recyclage et de protection de l’environnement.

Haut-parleurs

coupé et utiliser uniquement les interconnections prévues à cet effet.

Réparations

électrique importante pourrait alors avoir lieu si cette mesure de précaution 

revendeur.

Cambridge Audio garantit ce produit contre tout défaut de matériau et de main-
d'œuvre (dans les conditions stipulées ci-dessous). Cambridge Audio peut décider 
de réparer ou de remplacer (à sa propre discrétion) ce produit ou toute pièce 
défectueuse de ce produit. La période de garantie peut varier selon le pays. En cas 

d'achat de cet appareil. 

Audio agréé chez qui vous avez acheté ce produit. Si votre revendeur ne peut 

dans son emballage d'origine ou dans un emballage offrant un degré de protection 
équivalent.

Une preuve d'achat telle qu'une facture attestant que le produit est couvert par 

supprimé de ce produit ou (b) ce produit n'a pas été acheté auprès d'un revendeur 

vous pouvez appeler Cambridge Audio ou le distributeur Cambridge Audio de votre 
pays. 

Cette garantie ne couvre pas les dommages esthétiques ou les dommages dus ou 

quelconque du produit. Cette garantie ne couvre pas les dommages dus ou faisant 

réparation opérée ou tentée par une personne quelconque étrangère à Cambridge 

effectuer des travaux d'entretien et de réparation sous garantie pour Cambridge 

Certains pays et États des États-Unis n'autorisent pas l'exclusion ou la limitation 
des dommages accessoires ou indirects ou les exclusions de garanties implicites. 

varient d'État à État ou de pays à pays.

revendeur.

Garantie limitée
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9   Interrupteur d’activation/de désactivation de la 

L’interrupteur d’activation/de désactivation de la masse permet de déconnecter 

(Ground). 

10  - 11  Entrées numériques 1 et 2

Coaxial

Toslink optique

12  Entrée numérique AES/EBU

13  Sorties audio asymétriques
Une sortie phono stéréo RCA conventionnelle pour raccorder aux entrées de 

14  Sorties audio symétriques
Le 851C est doté de sorties symétriques sur deux prises XLR. Les sorties 

un équipement muni d’entrées symétriques.

Remarque : il convient de raccorder les connecteurs XLR comme suit : 

 
 

Connectique du panneau arrière

1  Marche/arrêt

2   Sélecteur de tension d’alimentation (version CU 
uniquement)

Permet de basculer la tension d’alimentation du 851C entre 100 V et 115 V. 

Audio ! 

3  Prise d’alimentation

fourni sur la prise d’alimentation du 851C et une prise secteur appropriée. Le 851C 

4  Interface RS232C 

5  Entrée de l’émetteur IR (Infrarouge)

6  Bus de commande
Entrée (In) - Une prise phono RCA qui permet au 851C de recevoir des commandes 
non modulées de systèmes multipiè-ces ou d’autres composants.

Sortie (Out) – Une prise phono RCA qui fournit des commandes de sortie de bus de 
commande pour d’autres appareils en aval.

7  Sorties numériques
Les sorties numériques du 851C permettent de raccorder un convertisseur 
numérique-analogique séparé ou un dispositif d’enregistrement numérique. 

à dire pas qu’aucun contrôle du volume ou suréchantillonnage n’est effectué sur 
les sorties numériques.

Norme AES/EBU – Pour les périphériques externes intégrant une entrée numérique 

Remarque :

Coaxial

audio normal).

Toslink optique

8  Interface USB

OS X. Certaines versions de Linux sont également compatibles.

Remarque :

une dégradation des performances audio.

Réglez toujours le volume au niveau minimum, basculez sur 
une autre entrée ou éteignez le 851C avant de brancher/
débrancher des câbles sur l’entrée USB ou lorsque vous 
démarrez/arrêtez votre PC/Mac.

851Cazur
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Commandes du panneau avant

1  Veille/Marche
Mise en marche ou mise en veille de l’appareil. Le mode veille est un mode 

2  Menu

  du panneau avant. 

3  Sélection

4  Filtres

Remarque :
télécommande.

5  Récepteur infrarouge

n’y ait aucun obstacle entre la télécommande et le récepteur.

6

informations sur le fonctionnement du 851C.

7  Tiroir à disque 

8  Ouvrir/Fermer 

disques.

Remarque :
sur Lecture.

9  Lecture/Pause ( / )
Appuyez pour lancer la Lecture d’un disque chargé ou mettre en Pause la lecture 
si elle est en cours.

Remarque :

10  Arrêt 

11  Saut/Recherche (  )
Appuyer pour sauter des plages du CD. Maintenir la touche enfoncée pour effectuer 
une recherche avant ou arrière sur la plage en cours de lecture. Les touches Saut/
Recherche sont également utilisées pour parcourir les menus.

Remarque :

certaines applications. La fonction Recherche n’est pas disponible lors de la 

1  Lecture
Allumé lors de la lecture du disque.

2  Pause

3

Caractères alphanumériques indiquant des informations concernant la lecture. 

indiquera alors le nombre de plages comprises sur le CD et sa durée totale. 

nombre de plages reste stationnaire pendant toute la session). Une fois que la 

i
à nouveau le CD-texte.

4  Lecture aléatoire

5  Temps restant

6  Programme
Éclairé lorsque le mode Programmation est sélectionné.

7  Répéter tout/Plage

1 2 3 4 5

7

6

8 9 10 11

1 2

3

4 5 6 7
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Télécommande

Le 851C est fourni avec une télécommande Azur Navigator 
qui reproduit les fonctions de commande du panneau avant et 

télécommande avant de pouvoir utiliser cette dernière.

Les fonctions des touches de la télécommande Azur sont décrites 
dans les paragraphes suivants.

 Veille/Marche
Mise en marche ou en veille du 851C.

 Ouvrir/Fermer
Ouverture et fermeture du tiroir à disque.

                 Touches numériques
Permettent d’effectuer une sélection directe des plages du CD. 
Appuyez sur le numéro de la plage choisie pour lancer la lecture 
depuis le début. Pour sélectionner un numéro de plage supérieur 

 

option pour désactiver le rétroéclairage.

Lecture   /Arrêt  / Pause  

en pause un CD.

Remarque :
les touches Lecture et Pause peuvent également servir à contrôler 

 Saut
Saut avant( ) – Appuyez une fois pour faire avancer le CD d’une 

en passant aux suivantes.

Saut arrière( ) – Appuyez une fois pour faire reculer le CD d’une 

en passant aux précédentes.

Remarque :
les touches Saut peuvent également servir à contrôler la lecture 

 Recherche avant
Maintenez la touche enfoncée pour effectuer une recherche avant 
en cours de lecture d’un CD.

 Recherche arrière
Maintenez la touche enfoncée pour effectuer une recherche 
arrière en cours de lecture d’un CD.

 Menu

 Sélection

 Programmation,  Temps restant ,  Répéter,  
 Aléatoire

fonctions de ces touches.

 Filtres

 Information

d’entrée du 851C.

Les touches suivantes sont utilisées pour contrôler exclusivement 

modèle 851A) ou si le 851C a été mis en mode préampli (volume 
numérique activé).

 Volume +/-

Remarque : lorsque la fonction de volume numérique du 851C est 

 Source

 Mode

contrôle de balance à l’aide des touches de volume +/-.

 Enceinte A/B
Cette fonction vous permet de basculer entre les deux sorties 

 Silence

Audio Azur. Lorsque la fonction de volume numérique du 851C est 

la sortie du 851C.

Appuyez de nouveau sur la touche Silence pour rétablir la sortie.

 Entrées

Cambridge Audio Azur compatibles.

 
La télécommande Navigator Azur 851AC permet de contrôler les 

gamme de produits Apple iPod/iPhone/iPad lorsque ces derniers 

ou Apple.

Maintenez enfoncée la touche de la source qui correspond à 

simultanément sur l’une des touches ci-dessous.

Les fonctions peuvent varier légèrement selon le produit Apple.

 Sélection

 Lecture/Pause

  Appuyez brièvement pour sauter une plage ou naviguer 
vers la gauche ou vers la droite. Maintenez la touche 
enfoncée pour effectuer une recherche avant ou arrière.

 Utilisé pour régler le volume et/ou parcourir les menus.

  

Utilisé pour parcourir les menus.

avec la télécommande Azur en utilisant l’une quelconque des six touches de 

Pour plus d’informations sur le couplage, reportez-vous au mode d’emploi de 
votre périphérique Apple.

Couplage
simultanément enfoncées pendant six secondes la touche de source 
correspondante et la touche 
une indication visuelle une fois le couplage réalisé.

Découplage
enfoncées pendant six secondes l’une quelconque des touches de source et la 
touche .

 - ,  
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Utilisation

arrière et de la touche Veille/Marche du panneau avant ou de la télécommande. 

au niveau qui convient.

télécommande pour la plupart des fonctions de contrôle du 851C.

dans les paragraphes suivants :

Chargement et lecture de CD

1.  Appuyez sur la touche Ouvrir/Fermer  du panneau avant ou de la 

placez le disque dans le tiroir en orientant sa face imprimée vers le haut. 

Ouvrir/Fermer   pour refermer le tiroir. Lorsque le tiroir 

le nombre de plages sur le disque et la durée totale de lecture. Appuyer sur la 
touche Lecture ( ) du panneau avant ou de la télécommande aura également 
pour effet de fermer le tiroir et de commencer la lecture du disque.

Remarque : 

touche Lecture/Pause du panneau avant ou sur la touche Lecture ( ) de la 
télécommande pour lancer la lecture. Pour mettre temporairement la lecture en 

Lecture/Pause du panneau avant ou sur la touche 
Pause (
Arrêt ( ) du panneau avant ou de la télécommande. En cours de lecture du 

temps de lecture écoulé au moment où la pause a été sélectionnée. Si la lecture 

la durée totale de lecture. 

Remarque : ne laissez pas le 851C en mode pause pendant de longues périodes.

Ouvrir/Fermer  du panneau avant ou de la télécommande. Retirez le disque 
seulement une fois le tiroir entièrement ouvert.

IMPORTANT :

–  Ne placez jamais autre chose qu’un disque compatible dans le tiroir à disque. 
Tout objet étranger peut endommager le mécanisme.

– Ne forcez pas le tiroir pour l’ouvrir ou le fermer manuellement.

–  Si un disque est très rayé ou trop sale, il est possible que le lecteur ne puisse 
pas le lire.

– Ne placez jamais plus d’un disque à la fois dans le tiroir à disque.

touches Saut (  
les plages du disque en avant ou en arrière. Lorsque la plage désirée est indiquée 

Lecture ( ) du panneau avant ou 
de la télécommande pour commencer la lecture. Le disque sera alors lu à partir 

Effectuer une recherche au sein d’une plage

possible d’atteindre un point précis au sein d’une plage en maintenant enfoncée 
l’une des touches Recherche (  ) du panneau avant ou de la télécommande 

Répétition de disques et de plages

fois sur la touche Répéter

Répéter de la 

sur la touche Répéter  Arrêt ( ) du panneau avant ou 
de la télécommande ou en ouvrant ou fermant le tiroir à disque.

Lecture aléatoire des plages

une fois sur la touche Aléatoire Lecture ( ). Pour 
Aléatoire. Le disque 

cours lorsque la lecture aléatoire a été annulée.

Utilisation de la fonction « Temps restant »

une fois sur la touche Temps restant

Programmation de la lecture du disque

ou de les programmer pour les lire plusieurs fois.

Prog
Appuyez sur les touches Saut (  ) du panneau avant ou de la télécommande 

position dans la liste de lecture. Appuyez de nouveau sur la touche Prog de la 

la touche Lecture ( ) du panneau avant ou de la télécommande pour lire la liste 
de lecture programmée.

Les fonctions Pause ( Saut (  ) et Recherche (  
normalement lorsqu'une liste de lecture est en cours d'écoute. Appuyez une fois 
sur la touche Arrêt (
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Utilisation des entrées numériques
Le 851C est doté de quatre entrées numériques pour le raccordement des sources 

numérique provenant de périphériques externes sera suréchantillonné et transmis 

les données entrantes sans aucun traitement.

Les formats d’entrée et d’interface numériques sont répertoriés dans le tableau 
ci-dessous :

Entrée numérique

Les entrées numériques et le lecteur CD du 851C sont sélectionnés de manière 
séquentielle en appuyant sur la touche Sélection du panneau avant ou de la 

immédiatement lu par le 851C.

est sélectionnée.

Remarque :

USB Audio

diffusés en continu (streaming) à partir d’ordinateurs fonctionnant sous Microsoft 

851C dans le panneau de contrôle audio de l’ordinateur lui permettra de lire des 

Remarque :

une dégradation des performances audio.

Réglez toujours le volume au niveau minimum, basculez sur 
une autre entrée ou éteignez le 851C avant de brancher/
débrancher des câbles sur l’entrée USB ou lorsque vous 
démarrez/arrêtez votre PC/Mac.
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Utilisation (suite)

USB audio avancé

l’ordinateur traitera simplement le 851C comme s’il s’agissait d’un périphérique 

quasi-totalité des systèmes d’exploitation et types d’ordinateurs sans pilotes et 

de sortie ou ré-échantillonner l’audio.

Reportez-vous à notre guide en ligne sur le site www.cambridge-audio.com/851CSupport 

de réglages vous permettra d’éviter de nombreux écueils. 

USB Audio 1.0 et 2.0.

Voici une brève explication des choix disponibles :

Utilisation sous PC

Le pilote est disponible sur le site www.cambridge-audio.com/851CSupport.

Utilisation sous Mac

Utilisation sous Linux 

pilotes Audio. 

nous ne les fournissons pas.

Transfert parfait sans perte (Bit perfect transfer) – 
Mode ASIO and WASAPI Exclusive

du moteur audio du système d’exploitation.

rééchantillonneur.

consiste à utiliser une application de lecture qui prend en charge sa propre forme 

perte (bit perfect) est possible avec un seul programme de lecture audio à la fois 
s’adressant à la carte son (par exemple les sons système n’y sont pas mélangés).

prenant en charge ces options de lecture plus audiophiles.

Aucun autre réglage n’est nécessaire du fait que le pilote prend en charge le 

pour un chemin plus direct vers le 851C.

Vous aurez besoin d’installer et d’utiliser une application de lecture 
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Ou

RCA

Mode préampli numérique

directement à un ampli de puissance adapté.

 et  pour atteindre l'option 
Volume numérique.

Appuyez sur la touche Sélection pour ouvrir ce sous-menu et utilisez les touches  
et  pour sélectionner Activé. 

Consultez la section suivante pour obtenir une liste complète de la structure du 
menu.

agiront sur le niveau de sortie du signal du 851C.

Cela affecte à la fois les sorties XLR symétriques et les sorties Phono/RCA 

schéma ci-dessous.

Attention à ne pas désactiver le volume numérique lorsque l’appareil est raccordé 

sortie à un niveau maximum non réglable destiné uniquement à une utilisation 

volume.

également disponible dans la structure du menu.

déséquilibre de canaux.

Utilisation avec une station d’accueil numérique 
iD100 pour iPod/iPhone/iPad

iD100 pour iPod/iPhone/iPad.

Ou Ou

les touches compatibles Apple de la télécommande.
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Utilisation (suite)

Filtres

nous vous proposons les trois.

lors de l’enregistrement et/ou du mastering de la source numérique.  

Filtre de phase linéaire

-80

-60

-40

-20

0

20

-200

-180

-160

-140

-120

-100

0 0.1 0.2 0.3 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 1

Réponse en fréquence

Réponse en fréquence

et qui offre une faible ondulation aussi bien dans la bande passante que dans 

post-pointe (quoique bien amortie).

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180

0

Réponse en fréquence

Réponse en fréquence

A
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p
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u
d

e

Menu Sélection Saut (  ) et Arrêt ( ) 
du panneau avant ou de la télécommande. 

Menu du panneau avant ou de la télécommande. Le premier paramètre de 

Saut (  ) du panneau 
avant ou de la télécommande.

Sélection du 
panneau avant ou de la télécommande. Appuyez ensuite sur l’une des touches 
Saut (  

Sélection du panneau avant ou 

Menu du 

Remarque : le 851C revient automatiquement en mode lecture normale s’il est 

paragraphes suivants.

Auto Off (Arrêt auto)

15 minutes.

Auto Play (Lecture auto) – Lorsque la fonction de lecture automatique est 

options de lecture automatique sont : désactivé et Activé.

USB Class (Classe USB)

Input Naming (Renommer les sources d’entrées)

Saut (  ) et Sélection. 

du nom existant. Utilisez alors les touches Lecture/Pause et Arrêt ( ) pour faire 

Saut (  ) pour déplacer le curseur sur le caractère 
suivant. Appuyez sur la touche Sélection pour mémoriser le nouveau nom.

S/W Version (Version logicielle)

supplémentaires sur la version. Ces informations sont principalement destinées 
aux techniciens en cas d’intervention sur l’appareil.

Front IR (IR avant)

Digital Vol (Vol. numérique) – Le Volume numérique permet au 851C de 

le niveau de sortie analogique du 851C. La fonction de volume numérique est 

851C. Son activation est nécessaire uniquement si le 851C est installé dans un 

Ch. Balance (Balance des canaux) – Cette option n’est activée qu’en cas 

Menu structure

Auto Off Auto 
Play

USB 
Class

Input 
Naming

S/W 
Version

Front IR Digital 
Volume

Ch. 
Balance 

(Remarque : 
disponible 

uniquement si le 
Volume numérique 

est activé)

Off   5m   10m   15m

On   Off Off   OnOn   Off
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Remarque :

Phase linéaire Phase minimale

Affaiblissement à 

Affaiblissement à 

Affaiblissement 

mieux à votre écoute et à votre équipement.  Le 851C mémorise et applique le type 

Filtre fort

Réponse en fréquence
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Réponse en fréquence

réputation et qui offre une ondulation encore plus faible dans les bandes 
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Le 851C intègre une entrée/sortie de bus de commande qui lui permet de recevoir 

commandes est habituellement généré par des systèmes installés de manière 

connecteurs des bus de commande sont de couleur orange.

commandes transmises à cette entrée ne concernent que l’appareil et ne sont 
pas transmises sous une forme démodulée à la sortie du bus de commande. 
Cette fonctionnalité est utile pour les systèmes multipièces (tels que les modèles 

à installation personnalisée.

1.  Maintenez enfoncée la touche Veille/Marche. La télécommande génère d’abord 

www.cambridge-audio.
com.

Installation personnalisée

Impossible de mettre le lecteur en marche
Assurez-vous que le cordon d’alimentation est correctement raccordé.

du courant (interrupteur mis sous tension le cas échéant). 

Le lecteur ne lit pas le disque

Il n’y a pas de son

Le disque saute des pistes

Un bourdonnement vient de l’enceinte

La télécommande ne fonctionne pas

Assurez-vous que rien ne bloque le capteur de la télécommande.

DépannageUtilisation (suite)
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indication contraire.

Convertisseurs N/A   Double convertisseur N/A 

Filtre numérique

    Processeur de signal numérique (DSP) ADSP-
 

 

 
ou forte.

Filtre analogique  

Réponse en fréquence

Distorsion harmonique totale (THD) à 1 Khz 0 dBFs  

Distorsion harmonique totale (THD) à 1 Khz -10 dBFs   

Distorsion harmonique totale (THD) à 20 Khz 0 dBFs   

Distorsion d’intermodulation (IMD) (19/20 kHz) 0 dBFs  

Linéarité à -90 dBFs

Linéarité à -120 dBF

Réjection hors bande (> 24 kHz)

Rapport signal-bruit, pondéré A

Corrélation totale de la gigue (« Jitter »)   

Diaphonie à 1 kHz

Diaphonie à 20 kHz

Impédance de sortie

Sortie Fs 0 dB 
sortie symétrique)

Entrée numérique 1

Entrée numérique 2

Entrée AES/EBU   XLR symétrique 110 ohms par phase

Entrée USB Audio 

Courant nominal maximum USB   500 mA. 

Compatibilité    

 

 

 

    La lecture CD est intrinsèquement limitée à 

Dimensions (H x L x P)     115 x 430 x 360 mm  

Consommation d’énergie maximale  

Consommation en inactivité

Consommation d’énergie en veille

Poids



Cambridge Audio est une marque de Audio Partnership Plc

www.cambridge-audio.com


